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Installasjons- og bruksanvisning.......c...ccccecevmreeiiiineciinsesseneennna... NOrsk side 10.
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etter installajonen sskal denne overleveres til badstuens eier eller til den som er ansvarlig for badstuen.
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Laat alle aansluitinen steeds door een erkend installateur uitvoeren. BEWAAR DEZE GEBRUIKS-
AANWIJZING en geef ze na insstallatie aan de eigenaar van de sauna of aan de verantwoordelijke.

Modo de instalacion y de empleo........ccccccceeiirrrenciiiirreencssssneennnnn.. ESpanol p. 18.
Las conexiones han de ser realizados por electricista competente. CONSERVE LAS INSTRUCCIONES,
después de la instalacion se entregan estas instrucciones al propietario o al responsable de la sauna.

Instruzioni per l'uso e la manutenzione...........ccccccorvreiirrrennnneennnn.. [taliano pag. 20.
L’allacciamento deve essere fatto da un elettricista autorizzato. CONSERVARE IL LIBRETTO DELLE INSTRUZIONE, dopo
l'installazione si devono conseggnare le presenti instruzioni al proprietaario della sauna o al responsabile della stressa.

Instrugoes de instalagao e de utilizagao............................. Portugués pagina 22.
As ligacdes eléctricas devem ser efectuadas por um electricista qualificado. GUARDE ESTAS INSTRUGCOES! Apés a instalagao,
devem ser entregues ao proprietario ou a pessoa encarregada da sauna.

MHCTPYKUMA NO yCTAHOBKE U 3KCMAyaTauuMm..................... pyccKum A3bIK CTP. 24.

YcTaHoBka CayHbl A0JI>KHa Npon3BoAnTbCA Oﬁy‘—leHHbIM 3JIEKTPUKOM. COXpaHVITe HaACTOALLYHO
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OCTOPO>KHO!

® [epen KaXabIM KynaHueM B NapHoi, NPOBEPANTE, YTOObI B MOMELLEHUN UK
Ha HarpeBaTeNbHOM 3N1eMeHTe He BbINo HUKaKUX HECOOTBETCTBYHOLLIMX NPEAM
€ToB.

® He npukacanTecb K MOBEPXHOCTU HarpesaTtenA. Bbl MoXkeTe NofyunTb CUnbH
ble OXXOru.

® HapyLueHHaA BEHTUNALMA UKW HENPaBUIbHO YCTAHOBNEHHbIN HarpeBaTesbHbI
1 KOHTEMHEP cayHbl MOTYT B HEKOTOPbIX Clly4anAX Bbi3BaTb YpEe3MEPHOE BbICY
LUMBaHWe AepeBAHHOrO NOKPbITUA CayHbl U CO3MaTb ONAacHOCTb BO3ropaHuA.

® Hactunbl B cayHe NOKpbIBaATEe HECKOMb3ALLMM MaTepuasniom.
® He nonueavTe cayHy U3 LunaHra.

® HenocpencTBEHHO 3a AePEBAHHOM OBLLMBKON CayHbl AOSKEH HAXOAUTLCA N30
NALMOHHBIA MaTepuan TONLWWHON He MeHee 50 MM (B kKauecTBe M30NALMUM Hen
b3A ncnonb3osatb ACI, WNaknesky v T.0.)

® [1Bepu cayHbl BCcerga [OSMKHbI OTKPbIBATLCA HAPYXKY. [1A 3TOro AoMmKHO 6bIT
b A0OCTATOYHO NNErkoro Ha>katuA Ha ABepb.

® /Icnonb3yvite cayHy TOSIbKO NO HEMOCPEACTBEHHOMY Ha3HAYEHUIO.

® He ycTaHaBnuBamTe HECKONbKO Harpesartenein B 0GHON cayHe, B MPOTUBHOM C
fiyyae, TOYHO CrneynTe UHCTPYKLIMAM MO YCTaHOBKe cayHbl C ABYMA Harpesar
enAMun.

® Ecnin apomatunyeckme nobaBku NSIeCHyTb B OTCEK AJIA KAMHEN B Hepa3basneH
HOM BUAE, OHU MOryT BOCMNSIaMEeHUTbCA.

® He ocTtaBnAnNTe ManeHbKux AeTen B cayHe 6e3 Hap3opa.

® [IpebbiBaHMe B cayHe MOXXET okasaTbCA HebnaronpuATHLIM AnA noaen cnabd
oro 3p0poBbA. ObpaTuTech 3a COBETOM K Bpauy.

® XpaHuTe 3Ty MHCOOPMALIMIO B HALEXKHOM MECTE.

YCTAHOBKA

Puc. 1.

Harpeatenb cayHbl Tyly, Tvna Compact co BCTPOEHHOW NaHesnbio ynpasneHus.

YcraHoBka HarpeBarteJid cayHbl.

HarpeBaTtesnb cneayeT yctaHaBAMBaTh Ha TOM Xe CTeHe, rae pacnonoXeHa ase
pb (CM. puc. 6). B kpaitHem cnyyae HarpeBaTenb MOXXHO pa3MecTUTb Ha 60KOB
Oif CTeHe, HO MakcuManbHO 65IM3KO K CTEHE C ABEPbIO. YCTaHOBUTE Harpeearten
b Ha BbicoTe 170 MM Hap, nonom, cobnogan MUHUManbHOe paccToAHue oo 60k
OBOW CTEHBbI.

HarpesatenbHble 3nemeHTbl A1A napHow Tylu, nogknovatoTcA K 06bIMHOMY Me
towemyca Tpybonposogy (Fk nnn EKK), cootseTcTsytoLeMy HopMam gfiAa noct
0AHHOW ycTaHoBKM. Kabenb (EKK) nnv anektponpoBop, NPOBOAATCA C HAPYXU T
epMoun3onAumun, cM. puc. 4. BoamoxHbie oguHapHble nposopa (FK) BomkHbl 6bl
Tb 3aLUMLLLEHbI U HAXOAWUTCA B n3onupytoLem Tpybonposope (VP) npu nopxone

K HarpesaTeNlbHOMY 3IEMEHTY Unn BHYTPU, U30IMPOBaHHbIE TMOKUM MeTannnmy

€CKUM LUNaHroMm.

Korpa HarpeBaTenb yCTaHOBMIEH, OH 3aKPennAeTCA Ha CTeHe CTOMOPHbLIM BUHTO
M (I, puc. 4) Tak, 4Tobbl HarpesaTenb Hefb3A ObII0 CHATL CO CTEHbI.

Puc. 2 - MuHumanbHbie 6e3onacHble PacCCTOAHUA.
A = cTaHpapTHaA yctaHoBka. B = yctaHoBka B Huwe. CM. Tabnuuy MUHUManNbH
bIX paccToAHN 00 60koBoM cTeHbl (X,Y).

Puc. 3 - MuHumanbHbie 6e3onacHble pacCTOAHUA.
MuHumansHoe pacctoAHne A0 060pyA0BaHNA CayHbl, PACMONOXEHHOMO nepen,
HarpesaTesniem.

Puc. 4 - Compact.

A = anekTpuyeckuii nposop,. B = pepesAHHaA naHenb.C = nsonAuvA.

D = patuuk. E = kanunnApHaa Tpybka/nposoa, TepMucTopa.

F = BcTpoeHHana naHenb ynpasneHnAa. G = BEHTUNALMOHHOE 0TBEpCTUe.
H = pepeBAHHaA NnaHka. | = CTONOPHbIA BUHT.

MoHTa)xHaA cxema , puc. 14-16.

Cuna roka n tun nposoja:

KBT | 230- 240V~ | 400- 415V 2N~ | 200- 208V~

amp | mml | amp mml amp | mml

2,2 10 1,5 - - 11 2,5

4,5 20 4 10 1,5 23 6

O6beM u MUHUMATIbHBIE yCcTaHOBO4YHbIe PpacCTOAHNA.

O6bem cayHbl MuH. paccToAHune po 60KoBoOWA MUH/MaKC
kBT CTeHbI(MM) BbICOTa NOTON
Ka

MuH/Makc (Mi) | ctaHpapTHaA | yctaHoBka B | B cayHe (MM)
ycTaHoBka “Xi Huwe  “Yi

22 1,2-25 50 *) 1900/2100

45 1,2 -4 50 200%) 1900/2100

*) CayHbl C HarpeBaTeneM, yCTaHOBIIEHHbIM B HULLE, [OMXHbI UMETb MUHU
MarnbHbIi 06beM 4 Kyb. M.
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Pa3melueHune patumka (Puc. 4-5).
Ha BbicoTe 1900 MM OT nona.

MpumeyaHue: B cnyvyae HEOHXOAMMOCTN FrepPMETUYECKU 3aKPONTE OTBEPCTME B
CTeHe 3a TepMUCTOPOM.

HecraH,qaeroe HanpAa>xXeHue N 4Y1cjio 4733.

Mpexpe Yem NopkntoyaTh HarpeBaTesib K CETU C APYrUM HaNPAXEHUEM UK Ymn
cnom pas, HeXxenu ykasaHo B MOHTa)XHOM cxeme, obpaTuteck B bropo obcnyx
mBaHua Tylu,.

MHCTPYKLUWU MO CTPOUTENBbCTBY

3HauyeHune MCﬂpaBHOﬁ BEeHTUJIALNN CaYHbI.

HapyLueHne BEHTUNALMKN CayHbl MOXKET Bbl3BaTb MEPErPEB HACTUNOB U CKamee
K, 06>KMI CTEH 1 NOTOJIKOB (BKJIKOYAETCA 3NIEMEHT TeMNepaTypHOro KOHTponA)!
[Mo3TOMy HaCTOATENbHO PEKOMEHAYEM BaM CTPOro cobniopatb MHCTPYKLMM MO
BEHTUNALUN CayHbl.

OTperynupyiTte BO3Ayxo0TBOA, Tak, YToObl Npu paboTe cayHbl 0TKaunBanocb
6-8 kKyb6. M. BO3[lyXa B YacC B pacyeTe Ha OOHOro YenoBeka.

He pekomMeHOyeTCA NPUMEHATb MeXaHNYeCKYH BEHTUNALUIO CayHbl, MOCKOJIbKY
nNpuHyauTenbHaA nogava Bo3fyxa YpeBarta OnacHOCTbHO BO3ropaHua n3-3a nep
eCyLUINBaHVA [EPEBAHHON O6LLNBKY.

Puc. 6. HarpeBatenb cayHbl 1 ABepb Ha OAHOW CTEHe.
“LmpkynAunA Bo3ayxai, co3gasaemMan ABepbto, A0/HKHA AeNCcTBOBaTb C y4acTu
eM ropAvero Bo3pyxa 3 Harpesatens. Mo3ToMy HarpesaTesb fyyile pasmecT
WTb HA TOW Xe CTeHe, rae HaxoauTCcA ABepb (ecnu BBMAY 0COObIX 0B6CTOATENLCT
B HarpesaTteflb NMPUXOAMTCA yCTaHaBMBaTb Ha HOKOBOW CTEHE, NocTapaTech p
acrnosioXnTb ero Kak MOXXHO 611Ke K CTeHe C ABEpbIO).

Puc. 7. BnyckHOoe BEHTUNALUOHHOE OTBEpCTME NPAMO Nop,
HarpeBaTefieM.

BHyCKHoe BEHTUNALWOHHOE OTBEepCTUe cnenyet caenatb B CTeHe HenocpencTs
€HHO Nof, HarpesaTenem. Mnowapb ceyeHna Takoro oTBEepCTMA onA cemMenHom
cayHbl cocTaBnAeT NPUMEPHO 125 KB. CM.

Puc. 8. BblnyCKHoe BEHTUJIALNOHHOE OTBEPCTUE HEJlb3A Bbl
BOAUTb NPAMO Ha OTKprTbII7I BO3AYyX.

BriyckHOE 1 BbINyCKHOE BEHTUNALIMOHHbIE OTBEPCTUA HEOOXOAMMO PACNONOXUT
b Kak MOXXHO panblue apyr oT gpyra (no guaroxHanu). BeinyckHoe oTBepcTue oo
JKHO HaXOAWTLCA BLICOKO HA CTEHE UMW Ha MOTOJIKE U AOSHKHO ObITb TOrO Xe C

€UYEeHUA, YTO 1 BNYCKHOE OTBEPCTHE.

OTpaboTaHHbIn BO3AyX BCerpa cnepyet BO3BpaLlathb B TO K€ NOMELLLEHMe, U3 K
0TOPOro OH 3abmpancaA B cayHy, — €ro H1 B KOeM crlyyae Henb3A BbiycKaTb NpA
MO B OTKpbITbIi BO3AyX. TeM cambIM BO3AYX, BbIXOAALLMIA U3 cayHbl, OyaeT Bce

BPEeMA MOMOMHATLCA B HAPY>KHOM MoMeLLeHnm. Nopo6HbI MeTon, TEPMOBEHTU

nAUNK 3pPeKTnBeH B NtOOLIX CUTYaLMAX, HE3ABUCMMO OT TOrO, KaKoe AaBeHn
€ B CMEXXHbIX MOMELLEeHNAX: 0TpULLATENbHOE WK NOSIOKUTENbHOE.

Ecnun Hap noTONKOM cayHbl UMEEeTCA Hekoe NPOCTPAHCTBO, He 3afenbiBaiTe er

0. [InA BEHTUNALMKM NONOCTMN Haf, CayHOW NPOCBepnnTe B Hee XoTA 6bl OAHO BEH
TUNALMOHHOE OTBEPCTUNE Yepes CTeHy, B KOTOPON HAaXOANTCA ABepb.

BapuanT A: BhinyckHoe oTBepcTue B CTeHe cayHbl (BUA, ceepxy). OTBepcTre pa
CMOMOXEHO BbICOKO, MOA, NOTOSKOM.

BapwuaHT B: BbinyCKHOI BO3AyXONpPOBOA, MPOXOAUT Yepes MofoCTb Haf NOTONKO
M cayHbl (Bua, cO0Ky).

BapuaHT C: BbinyCKHOM BO3AyXONPOBOA, NPOXOOUT Yepe3 BO3ayxoCOOpHUK, pac
MOSIOXEHHbIV MOA, NOTONKOM CayHbl (BUA, COOKY). BEHTUNALMOHHDIA KaHan cnep,
yeT BeCTU MOof, yrnoM Mexay NoTONKOM U CTeHOi. Bo3ayxocOopHWK MOXXHO coen
aTb 13 AepeBAHHOM 0OLLMBKM; OH A0MMKEH ObITb TOr0 XXe& CEeYEHUA, YTO U BbINyCK

HOe oTBepcTyHe.

Puc. 10. Pekomenpauum no c6opke cayHbi:

A. Kapkac nona, yrnosble CTOMKWU, KOCAKK, Kapkac noTosika.

B. [ockwu, ctponuna, BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA.

C. TennousonAuMA U3 MMHepanbHOW BaTbl TONLWMHOW 50 MM, BO3AYyLLHAA NPOC

norika Mexay U30NALMEN N HAPY>KHON CTEHON NPUMEPHO B 20 MM.

D. [JepeBAHHble NaHenun TONLWMUHOR 12 MM Ha cTeHax u notonkax. MNosagn obw

MBKMW cnepyeT NPOoXMUTb N30NALMIO TONLLMHON He MeHee 50 MM, npuyem 3

anpeLLaeTcA Ucnonb3oBaTth Takne marepuansl, kak [CI1, wnakneeka n npo

4.

MHorocnoiHoe Heckonb3ALlee NOKPbITUE AfA Nona, 3axoaALLee NPUMEpPHO

Ha 50 MM BBEpPX MO CTEHe No3aau 06LINBKN.

F. BnyckHble BEHTUIALMOHHbIE OTBEPCTUA BCErAa A0MKHbI ObiTh MOMHOCTbLIO O
TKpbITbl. CHapy>Xn MOryT 6biTb CHabXXeHbl 3aCNOHKaMu.

.Y BbIMyCKHOrO BEHTUAALMOHHOrO OTBEPCTUA MOXKHO MPUKPENNUTL 3aaBUrato
LLYKOCA KPBbILLKY, YTOObI PerynmpoBaTtb CTOK BO3ayxa.

. Ckameinkn 13 ToncTbix (He MeHee 22 MM) COCHOBBIX (OCMHOBBIX, NMMOBbLIX) A,
ocok 6e3 CyukoB.
[peHaxHbIn KaHan (pekoMeHayeTcA B cayHax obLiero nonb3osaHmA). Hukor

T 0 m

[a He pasmeluanTte ApeHaXKHbI kaHan unv opeHaxk Nof, HarpeeaTesnieM cayHbl.



Puc. 9. Koxyx HarpeBaTens.

KamHu 1 BepxHAA NaHenb HarpeBaTenA cayHbl CTAaHOBATCA O4eHb ropAYnmMu! B
0 nsbexxaHue cnyyanHblX NPUKOCHOBEHUI compmMma Tylu, pekoMeHayeT ycTaHasn
nBaTb Ha HarpesaTesb 3aLLMTHBIA KOXYX, Kak MOKa3aHo Ha PUCYHKax.

HecKonbKo nosie3HbiX COBETOB:

e [IpeHax< B cayHe He npefycMOTpeH. Bnpoyem, cayHbl 06LLero nonb3oBaHunA
AOMKHbI B6bITb 060pYyA0BaHbI APeHaXKHbIM kaHanom (I, puc. 10), coeamHeHHb!
M C KaHanM3aLVOHHON CUCTEMON BHE CayHbl (B YaCTHON CayHe Takon KaHan
He Hy>XXeH).

e Ecnu B oBepu unu cTeHe cayHbl €CTb OKHO, NOKPOWTE HWXXHUIA 6areT nakom u
3afenaiite CTbiKk MeXy CTEKSIOM 1 6areTom C NOMOLLLbIO BlaroHenpoHuuae
MOrO CUIMKOHOBOrO YNAOTHUTENA. OTO He JAcT BOAE, KOHOAEHCUPYHOLLENCA Ha
CTekse, NpocaYnBaTbCA B APEBECHHY.

o [loKpowTe Mopor 1 ABEPHbIE PYyYKM JIAKOM B HECKOSbKO CNOEB; 3TO Npuaact
cayHe U3ALLHbIA BUA, 1 0b6neryut ee yoopky. Ckameriku, [eKopaTuBHbIe OKaH
TOBKM U CNIWHKK crieflyeT ¢ 06enx CTOPOH cMasaTb CrneLmasbHbIM Maciom A
A cayH dupmbl Tylu, (3T0 0co6eHHO BaXKHO B cayHax Tylarium). 3amevaHue:
Bce ocTtanbHble AepeBAHHbIE MaTepuansl cayHbl 06paboTke He noanexar.

o [lon cnepyeT NOKPbIBATb HACTUIOM TOMbKO B TOM CilyyYae, eCNn OH CKOMb3WT.
Ha camom pene Takoe NOKpbITUE HEMPAKTUYHO: BOAA, NponuTas Ha non, by
AeT BbICbIXaTb AONbLLUE.

o [loKpoviTe BeApo 1 Yepnak nakom unm macnom anAa cayH Tylu,. Begpo octaH
eTCA BOJ,OHeNpoHMLaeMbIM, a ipeBECMHA Jly4lle coxpaHnuTcA. Hukorpa He o
CTaBnANTe B CayHe AepeBAHHOE BEAPO NOCAE KynaHuA.

o [pexne YeM B nepBbIi pas Mosib3oBaTbCA CayHoR, nporpeiite ee o 90°C u
ocTaBbTe Harpesaresib paboTaroLLLM NPMMEPHO Ha Yac. 3a 9T0 BpeMA [OMK
€H BbIBETPUTLCA 3anax “HOBU3Hbli.

e PerynApHo penante ybopky B cayHe. MonTe cKamenkun 1 Non XXUAKUM MbInNo
M. OTO MotoLLee CPEeACcTBO MArKOro AEWCTBUA U OCTaBNAET nocne ceba npua
THbIW apomar.

NHpopmauna obuero xapakrepa

Puc. 11. 3anonHeHue oTceKa anA KaMHeWn.

Mcnonb3yiTte TONbKO KamMHW TUNa goneputa (kamHu ana cayH Tylu): “obblyHblei
KaMHW MOTYT Bbl3BaTb NOBPEXAEHWUA B AAHHOM 6510Ke. 3anonHnuTe 0TCeK KaMH
AMK, 06KNaabIBaA UMK SNEMEHTbI CHU3Y BBEPX Tak, YTOObI CMO KaMHen BO3BbI
LancA NpMMepHo Ha 50 MM Haf, BEPXHUM Kpaem oTceka. He npuwxumanTe kam
HW Apyr K Aopyry.

Puc. 12.

He knagute kamHy BbiLe HOKOBbIX BO3AYLLUHbLIX KAMEP. OTO HAPYLLUWT LIUPKYNALM
10 BO3[yXa, OTCEK NEeperpeeTcA v BKIIOUNTCA NIEMEHT TEMNEPaTypPHOro KOHTPONA

lIpoBepaiite oTcek ANA KaMHeEN He peXe pa3a B roj.

3710 0CO6EHHO BaXKHO Af1A CayH 06LLEero nosib30BaHWA 1 CayH, 4acTo HaXOAALLM
XCA B paOOTe. Y()epMTe 13 oTceka Bce kaMHU. OuncTuTe HO OTCEKa OT MEeNKMX
KaMeLLKOB, LI.leﬁHH, rpaBuA U N3BECTKOBbIX OTSIOXKEHUNA. V|CI'IOJ'1b3yl7ITe TONbKO L
eJible KaMHU, NOBpeXXAeHHble 3aMEeHANTE HOBbIMMU.

ONIeMeHT TeMnepaTypHOro KOHTPOJIA.

B HarpeBaTenax cayH Tylu, npeaycMOTPeH 3NeMeHT TeMMnepaTypHOro KOHTPONA,
BMOHTUPOBAHHbIN B pacrnpepennTesnibHyto KOpobky HarpesaTena. OTOT anemMeH
T aBTOMaTMYECKN aKTMBU3MPYETCA NPU BO3HUKHOBEHWUM ONAcHOCTM Neperpesa.

YalLe BCEro aTo NPONCXOAMUT M3-3a HAPYLLUEHWA BEHTUNALMUM CayHbl UK 13-3a H
enpaBuIIbHOrO PacronoXXeHnA Harpesatena. [lpeHa)kHbI KaHan (pekomeHpayeT
€A B cayHax o6LLero nosib3oBaHuaA).

Puc. 13. BCcTpoeHHbI yBAAXHUTESb.

3anonHuTe BCTPOEHHbIN pe3epByap BOAOV nepep, BKIKOUYEHNEM CayHbl, Uy Bac
¢ camoro Havana byneT B cayHe NpUATHAA BNa)kHaa atMocdepa, KoTopaa ycko
PAET 1 CTUMYNUPYET NOTOOTAENEHNE. BMeCTe ¢ BOAOM B YBNaXKHUTENb MOXKHO N
NECHYTb HECKOJIbKO Kanesnb apoMaTn4eckmx oobaBok.

Ob6unBaHne KaMHei BOLOW
D,OJ'I)KHO BCerga oCyuw,ecTBNATbCA KOBLUOM Ha KaMHW, HO TONbKO HE U3 WnaHra
N He U3 Beppa. 3ameyanue: KamHu npn 3TOM O0JDKHbI 6bITb ropAvYnmMn.

MHCTPYKLU WU NO

OKCIMNYATALUN

TemneparypHble nokasarenu.

TemnepaTypHan LKana nporpagynposaHa pUMCKUMK Liudpamu B nopAake Bo3
pacTaHuA. NMoabeprTe ONbITHLIM MyTEM Hambonee NOAXOAALLYIO AnA ceba Temn
epatypy. Hanpumep, ana Havana noctasbTe AWCK TepMocTarta B nosuuuto IV. E
Cn MOTOM BaM 3aX04eTCA MOBbLICUTb UM NOHW3NTL TeMNepaTypy, NoBopaynsa
iTe AMCK B HY>KHYIO CTOPOHY, Noka He AobbeTech naeansHon TemnepaTyphbl (ka
K npaswuno, 31o 70-90°C). Mocne Toro kak Hy)xHaA TeMnepartypa byneT onpepe
neHa, ocTaBbTe AUCK TEPMOCTAaTa B TOM XK€ MONOXKEHNUN.

YcranoBka ravimepa

Mepsble undpbl, 1-2-3, yKasbiBaOT MHTEpBaNn BpeMeHu paboTbl cayHbl. Cnegy
rowme 9 umMdp MCNonb3yroTCA AJ1A NpeABapuTesibHOM YCTAHOBKM BPEMEHM 3any
cKka.

HenocpepcTBeHHbIV pexxum: CHavana NnpoBepHUTE pyyKy TaiMepa 3a undpy 3
, @ 3aTeM Hasap, K Hy>XXHOW Luudpe, ykasbiBatoLLLen MHTEPBaNn BPEeMEHU, B TeUYEHN
€ KOTOpOoro AomkeH pabotatb Harpesatens (1, 2 unu

3 uaca). Tailmep aBTOMaTMYECKM OTKNHOUUT HarpeBaTesb, Kak TONbKO JAOMAET Ao
noauumu 0.

ABTOMaTUYECKMIN peXxxum: MNosepHUTe pyyKy 0o umndpbl 9, a 3aTeM Hasap, K Hy
>KHOMY yCTAHOBOYHOMY 3HAYEHMIO (OHO 3apaeT UHTepBas BPEMEHM B Yacax, no
MUCTEYEHUN KOTOPOro HarpesaTesb aBTOMaTUYECKN BKNOUUTCA). Taimep aBTo
MaTUYeCKM OTKMHYAETCA MO [OCTYXEHUW No3uLum 0.

PyuyKy MO>XHO noBopauneaTtb B 1t060 MOMEHT BPEMEHM, Hanpumep, YTobbl Bp
YUHYIO OTKIHOUNUTb CayHy (MOBEPHMTE B NO3ULLMIO 0) UNN M3MEHNUTb YXKe 3afaHHy
10 YCTaHOBKY.

D = paruuk. E = kanunnApHaA Tpybka/npoBoa, TepMucTopa.

KAK NOJNIY4YUTb OT CAYHbl MAKC

UMYM YAOBOJIbCTBUA

e Bcerpa nepep cayHov NpUHUMaWTe ayLu.

e Bo3bmuTe ¢ cobor NoNoTeHLe, YTobbl cuaeTb Ha HemM. OcTaBalTech B cayHe
POBHO CTONIbKO BPEMEHMU, NOKa 3TO A0CTaBMAET BaM yA0BONbLCTBUE. Bpema
OT BPEMEHM BbIXOANTE, YTOObI HEHAA0NrO OCBEXMTLCA MOA, AyLUEM.

e byabTe npegynpeanTenbHbIMU MO OTHOLLEHUIO K APYrM Kynatowmmea. He n
OofHUMaNTe TeMneparypy Bbllle YPOBHA, MPUEMIEMOro A1A BCeX NoceTuTen
e cayHbl.

e [leTn oueHb NO6AT cayHbl. MNpenocTaBbTe MM BO3MOXHOCTb NOMNSIECKATbCA B
BaHHe Ha MOMy WS Ha HYDKHEW ckambe, rae nonpoxnagHee. Ho He 3abbiBait
Te NOCTOAHHO CMEAUTb 32 HUMMU.

e 3aBepLunTe NpoLeaypy NPOACIHKUTENBHBIM NMPUEMOM MPOXIaAHOro AyLua.

e Hukorpa He opeBaiitTecb cpasy nocne cayHbl: Bbl Bcnoteete. Paccnabbrecs,
BbINENTe OXNaXXAEHHbIA HANUTOK N MPOHWKHWUTECH OLLLLIEHNEM BESIMKONEenH
Oro camouvyecTeuA. He ogesanTech, NoKa Balle Teno He OCTbIHET U ero Nopbl
He 3aKpOoHTCA BHOBb.

C nomolybro nroboro Harpesarena Tylu MoxHO ycTpansarb
TPaANLNOHHBIE CYXUe U BJIaXHble CayHbl.

Cyxve 1 BRa)kHble cayHbl — 3TO Pa3HOBUAHOCTM 6aHU, UCTOPUA KOTOPbIX OKyTaH
a Mrmoi BekoB. JTu ropAuve 6aHn Hanbonee xopoLum Npu Temneparype ot 70e
C po 90eC.

B cyxux cayHax, rae Ha KaMHW He NbloT BOAY, OTHOCUTESIbHaA BNaXXHOCTb COCT
aBnAeT Bcero 5-10%.

Bo Bna)KHbIX cayHax, kKorga Ha packaneHHble KaMHW BpeMA OT BPEMEHMU MneLy,
YT BOAY, OTHOCUTENbHAA BAAXXHOCTb NoaHumaeTcA Ao 10-25%, 1 Bbl Cpasy 4yyB
CTByeTe, Kak BOMHbI Tenna TpeneTHo MaccupytoT BaLly Koxy. Heckonbko kanen
b apomatnyeckux pobasok Tyluy, Sauna Fragrance k Boge, nponMBaemMoii Ha ka
MHW, CO30at0T MPUATHO TOHNM3UPYHOLLLEE OLLyLLIeHWe, OYMLL,AA NOoMoCTb Hoca U T
eM cambiM obneryan apixaHue. [JOCTOMHOWM KOHL,OBKOM ABUTCA NMPUATHOE YyBCT
BO MOKasbiBaHWA NOCJIe TOr0, Kak Bbl MAIECHETE HA KAMHM eLLLe HEMHOro BOAbI.
BonNbLUMHCTBO NHOAEV CUNTAIOT BRAXKHbIE CayHbl Hanbonee TPaaULIMOHHON UX P
a3HOBWMAHOCTbIO, M OHU K TOMY )Xe camble NOnynApHbIe.

BHumanue! Monb3yiitech 06bI4HON NUTEEBON BOAoi. MopckaA Boaa, MuHepan
bHaA unm Bopa u3 bacceriHa MOryT MOBPeANTb HarpeeaTesibHble 3f1eMeHTbl. Hu
B KOEM Cny4ae He nonueanTe HarpesaTtesb U3 wnaHra. PasbpbiarnsaHue Boapl
[O0SMKHO BCeraa OCyLLLECTBATLCA NOANMBAHMEM U3 KOBLUA HA KAMHM.
3anpeLuaeTcA MCNONb30BaTb YCTPONCTBA, OCYLLECTBAALLNE HENPEPbLIBHOE pa
36pbI3rmBaHne Boabl.

TVYLO

Mpu BO3HUKHOBEHMU Npobnem, obpalyanTech K Aunepy.

© BocnponssefneHne faHHoro AOKYMEHTa, 4aCTUYHOE Unv NONHOe, 3anpeLleHo 6e3 NnucbMeH
Horo paspelueHua doupmbl Tylu,. Tyl ocTasnAeT 3a coboi NpaBo 3aMeHbl UCNOMb3YEMbIX Ma
TepuanoB, BHECEHNA U3MEHEHUN B KOHCTPYKLIMIO W AN3aiiH.
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400 - 415 - 440 V 2N~

1 4 1 =COMPACT 2/4

(4.5 kW)
400-440 V 2N~

WARNING! THIS APPLIANCE MUST BE EARTHED!

200 - 208 - 230 - 240 V~

1 5 1 = COMPACT 2/4

(4.5 kW) 200-240 V~
200-240 V~

1 6 1 = COMPACT 2/4

(2.2 kW) 200-240 V~
200-240 V~

WARNING! THIS APPLIANCE MUST BE EARTHED!

100 - 120 V~

17 1=ComPACT 2/4

(2.2 kW) 100120V
100-120 V~

WARNING! THIS APPLIANCE MUST BE EARTHED!




	2900 4102 Framsida.pdf
	Svensk.pdf
	Engelsk.pdf
	Tysk.pdf
	Fransk.pdf
	Norsk.pdf
	Dansk.pdf
	INSTALLATION
	BYGGEVEJLEDNING
	GENEREL INFORMATION
	BADEREGLER

	Finsk.pdf
	Kuva 2 - Turvaetäisyydet
	Virranvoimakkuus ja johtimen poikkipinta-ala
	Kuva 13. Kiukaaseen asennettu ilmankostutin 


	Holländsk.pdf
	INSTALLATIE
	BOUWAANWIJZINGEN
	ALGEMENE INFORMATIE

	Spansk.pdf
	Italiensk.pdf
	Portoguisisk.pdf
	Regulação de temperatura

	Rysk.pdf
	Polsk.pdf
	Kubatura sauny

	2900 4102 compact bilder.pdf



